Johoda o uZivani Vymedzenych Usekov infradtruktiry / Agreement on the use of Selected Infrastructure Sections

DOHODA O UZiVANIi VYMEDZENYCH

USEKOV INFRASTRUKTURY
(podla § 269 ods. 2 Zakona & 513/1991 Z.z.
Obchodny zékonnik)

Uzatvorena medzi

Narodna dialni¢na spoloénost), a.s.

So sidlom: Dubravska cesta 14, 841 04 Bratislava
ICO: 35919 001

DIC: 202 193 7775

IC DPH: SK2021937775

Zapisana v Obchodnom registri Okresného sidu
Bratislava |, odd. Sa, vl. ¢. 3518/B

Bankové spojenie:

zastlpena:  Ing.
predstavenstva
Ing. Peter Petko MBA ¢&len predstavenstva

Juraj Tlapa, predseda

(dalej ako “NDS"),
a

MONSTERS FILMS s.r.c.

So sidlom: Royova 27, 831 05 Bratislava
ICO: 52793 338

DIC: 2121144520

IC DPH: SK2121144520

Zapisana v Obchodnom registri Okresného sddu
Bratislava |, oddiel Sro, vloZka ¢. 146693/B
Bankoveé spojenie:

IBAN:

SWIFT:

zastipena: Ing. Dalibor Vasica, konatel

ako partner (dalej len ,Filmovy s$tab” alebo
skratene “FS")

ako zmluvnymi stranami (dalej kazda zmluvna
strana individualne len ako “Strana Dohody” a
spoloéne ako “Strany dohody”) v niZsie uvedeny
defl a za nasledovnych podmienock:

1. Na zéaklade tejto Dohody NDS spristupni a
umozni FS uzivanie Alokovanych Usekov
dialnice, ktoré si presne 3pecifikované v
prilche € 1 (dale] len “Vymedzené useky

x?f/%f//za%f

AGREEMENT ON USE OF SELECTED

INFRASTRUCTURE SECTIONS
{Concluded under the Art. 269 sec 2 of Act No.
513/1991 Coll. Commercial Code)

Concluded by and between

Narodna dial'niéna spoloénost, a.s.

seat: Dubravska cesta 14, 841 04 Bratislava
Comp. ID. No.: 35919 001

TAX No.: 202 193 7775

VAT payer’'s No.: SK2021937775

registered in the Commercial registry of the District
court Bratislava |, Section Sa, insert No. 3518/8
Bank:

represented by: Ing. Juraj Tlapa, chairmen of the
Board of Directors

Ing. Peter Petko, member of the Board of Directors

(hereafter as “NDS")
and

MONSTERS FILMS s.r.o.

Seat: Royova 27, 831 05 Bratislava

Comp. ID. No.; 52 793 338

TAX No.: 2121144520

VAT payer’'s No.: SK2121144520

registered in the Commercial registry of the District
court Bratislava |, Section Sro, insert No. 146693/B
Bank:

IBAN:

SWIFT:

represented by: Ing. Dalibor Vasica, managing
director

as partner (hereafter as “Film Producer” or shortly
only as “FP")

as parties {(hereafter each individually as a Party,
jointly as Parties) on the date and place below,
according to the following conditions:

1. Under terms and conditions as agreed
hereunder, the NDS shall make available and
enable the FS to use the allocated sections of
the motorway as defined and precisely
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Infragtruktary”) za Géelom  nataéania
televizneho serialu s pracovhym nazvom
'Potomac 3' (dalej len ,Film”), ktory je uréeny
na celosvetovu distribuiciu a je v produkcii FS
(dalej len ,Produkcia”, pricom tento termin
zahffia akékolvek nasledné alebo nadvazujuce
série, vedlajéie a odvodené produkcie a prace
zaznamenané, natotené alebo fotografované v
suvislosti s predmetnym televiznym serialom, a
to najma vratane, ale nie len dokumentov
tykajlcich sa vyroby televizneho seridlu alebe
s tym  spojenych kratkych  filmov),
Harmonogram doby pouZivania vymedzenych
usekov Infrastruktury na zaklade tejto Dohody
tvori Prilohu &. 2 Dohody.

. Tato Dohoda sa uzatvara na dobu uréitt, a to
na dobu uZivania v zmysle Harmonogramu,
ktory tvori prilohu &. 2 Dohody.

. FS sa zavazuje ku diu podpisu tejto Dohody
prediozit NDS povolenie prisludneého cestného
spravneho organu na zvlastne uzivanie dialnic
v zmysle ustanovenia § 8 zakona &. 135/1961
Zb. O pozemnych komunikaciach (cestny
zakon).

. F$ sa taktiez zavazuje ku diu podpisania tejto
Dohody predlozit NDS zmluvu o poisteni
zabezpecujicu krytie spojene s obchodnymi
¢innostami FS v nadvdznosti na natatanie
filmovych scén, a to najma pokryvajice
poistenie zodpovednosti za Skodu tretim
osobam v podobe Skody na zdravi, 8kody na
zivote, Skody na majetku a Skody na Zivotnom
prostredi.

. FS sa najneskér ku dfiu podpisu tejto Dohody
zavézuje zlozit na bankovy U€et NDS uvedeny
v zahlavi Dohody zabezpeku celkovo vo vyske
500.000 EUR (slovom péatstotisic eur). Strany
dohody sa dohedli, Ze financna zabezpeka
bude slizit na krytie pripadnych $kéd na
Vymedzenych UGsekoch Infrastruktary NDS
preukazane spdsobenych FS. Zabezpeka sa
pouzije v pripade, ak by pri vzniku 3Skody
poistovatel F3 neuznal narok na poistné
plnenie FS vobec alebo iba v pomerne] &asti.
Strany dohody sa dohodli, 2e okrem Géelu
finanéného krytia zabezpekou pedla
predchadzajlcej vety, je zabezpeka uréena aj
na finanténé krytie narokov NDS z porudenia
povinnosti FS vyplyvajucich z tejto Dohody
najma no nie vyluéne, v pripade porusenia
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specified within in Annex no. 1 (hereinafter
referred to as “Selected Infrastructure
Sections”) to be used as a shooting location for
the purpose of shooting the television series
with the waorking title: “Potomac 3" (hereafter as
“Film” in the production (hereafter as
“Production”, which expression shall include
any and all subsequent seasons thereof,
ancillary and derivative productions and works
recorded, filmed or photographed relating to
such program including, without limitation, any
“making of’ documentary or featurette) and
intended for worldwide distribution. The period
of use of the Selected Infrastructure Sections
shall be defined within the Annex no. 2 of the
Agreement.

. This Agreement shall be concluded for the

definite period of time as defined within the
Annex no. 2 of the Agreement.

. As of the date of execution of this Agreement,

the FP shall be obliged to submit to the NDS, a
permit of the special use of motorway issued by
the respective state authority in stipulation with
the provisions of § 8 of Act no. 135/1961 Call.
on Roads {(Roads Act).

. FP undertakes to submit to NDS an insurance

policy providing coverage related to FP's
business activities connected with the shooting
of film scenes, in particular covering third party
liability insurance, including insurance of
personal injury, death, property damage and
environmental damage.

. Not later that on the date of execution of this

Agreement, the Film producer undertakes to
deposit sum in total amount of 500.000, - EUR
{in words five hundred thousand euros) as the
financial security in favor of NDS’s bank
account as specified above. The Parties have
agreed that the financial security will serve to
cover possible damages to the Selected
Infrastructure sections caused undoubtedly
and demonstrably by the FP. The financial
security shall be used in case when the
insurance company (insurer) of the FP would
not recognize the claim for insurance premium
of the FP for the damage caused by the FP
and/or recognize it only partially. In addition to
the purpose of financial security stipulated
under the previous sentence, the Parties have
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povinnosti uhradit zmluvnd pokutu. Strany
dohodg sa dohodli, Ze uplatnenie narokov NDS
voli FS zo zabezpeky podla tohto bodu Dohody
bude podliehat oznameniu NDS Filmovému
Stabu s tym, 2e NDS si narokovan( diastku
zapotita voci zabezpeke v sllade s ust. § 358
zakona €. 513/1991 Zb. Obchodny zakonnik.
Strany dohody sa dohodli, 2e po ukonéeni
natacania filmovych scén a protokolarnom
odovzdani Vymedzenych asekov Infrastruktdry
v zmysle prilchy € 3 za predpokladu, ak
nedbjde ku vzniku 58kéd v sOvislosti s
natacanim, NDS wvrati FS zabezpeku do 3
pracevnych dni odo dha podpisania prilohy &. 3
na (et FS uvedeny v zahlavi tejto Dohody. Pre
vyluCenie akychkolvek pochybnosti sa Strany
dohody dohodli, 2e v pripade vzniku Skody v
slvislosti s nataCanim, ktord bude kryta
poistnou zmiuvou pedla bodu 4 tejto Dohody,
zabezpeka bude uvolnena v prospech FS, a?
po rozhodnuti o likvidacii poistnej udalosti
prislunou poistoviiou. Tymto nie su dotknuté
ostatné ustanovenia narokov NDS podla tohto
bodu Dohody.

NDS wyhlasuje, ze je vyluénym vlastnikom
Vymedzenych Gsekov Infrastruktiry a Ze je s
FS opravnena uzavrief tito Dohodu a pinit
prava a povinnosti z nej vyplyvajlice.

. Filmovy Stab sa zavazuje nahradit NDS za
spristupnenie Priestorov za Ucéelom natadéania
filmovych scén potas doby uzivania v zmysle
Harmonogramu ktory tvori prilohu €. 2 Dohody,
nasledovné naklady:

a) Naklady spojené s uzéverou
Vymedzenych Gsekov Infradtruktury ako aj
naklady spojene s cbhliadkami
Vymedzenych Usekov Infragtrukiary, ktoré
boli vykonavané
{20.3.2021,9.6.2021,13.7.2021) Vo
vysSke: 28.000,00 € bez DPH (slovom
dvadsatosemtisic eur);

b) Uslé myto pofas uzavery celkovo vo
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agreed that the financial security is also
intended to cover NDS claims for breach of any
FFP's obligations under this Agreement, in
particular but not exclusively in case of breach
of the obligation to pay an agreed contractual
penalty. The Parties have agreed and
acknowledged that NDS shall claim any rights
against the FP under this clause or use of
financial security by sending the written
notification of NDS to the Film Producer and
NDS shall be entitled to offset the cilaimed
amount against the financial security in
stipulation with Sec. § 358 of Act no. 513/1991
Coll., Commercial Code. Once the fiming is
completed and Selected Infrastructure
Sections are released based on the handover
procedure and protocol as defined within the
Annex No. 3, the NDS is obliged to credit the
financial security to the FP’s bank account as
stated above within 3 working days, provided
that no damage has occurred in connection
with the shooting. For the avoidance of any
doubts, the Parties have agreed that in the
event of damage resulting from shooting of the
Film covered by the insurance contract as
defined under clause 4 of this Agreement, the
financial security will be released to FP only
after a decision on settlement of the NDS’s
claim by the relevant insurance company. This
shall apply without prejudice to the other NDS's
claims under this clause of the Agreement.

. NDS warrants that NDS is the owner of the

Selected infrastructure Sections and NDS has
full authority to enter into this Agreement and
grant the rights and fulfil the obligation as
agreed hereto.

. As the agreed reimbursement of the NDS's

costs related to shooting of the Film as agreed
hereunder, the Film producer shall pay the NDS
during the agreed period of use as defined
within the Annex no. 2 of the Agreement, the
following costs:

a) The amount of 28.000,00 EUR (in words:
twenty-eight thousand euros) as the
compensation for the closure of the
Selected Infrastructure  Sections, which
includes costs related to the initial survey
and inspection of Selected Infrastructure
Sections (dated as of
20.3.2021,9.6.2021,13.7.2021),

b) The amount of 72.400,00 EUR (in words:



9)

Dohoda o uzivani Vymedzenych Osekov infrastruktury / Agreement on the use of Selected Infrastructure Sections

vygke: 72.400,00€ bez DPH (slovom
sedemdesiatdvatisicstyristo eur);

Nahradu nakladov preukazatefne
vynalozenych a zaplatenych NDS v
suvislosti s pripadnymi  Ziadostami
prevadzkovatefov osobnych motorovych
vozidiel do 3,5 t z dévodov, majicich
pravny zaklad alebo priamy stvis s
pinenim tejto Dohody a pouzivanim
Vymedzenych Gsekov Infradtruktiry FS a
ktoré mdzu byt v podobe Ziadosti o
vydanie bezddvodného obohatenia, a to aj
po ukonéeni natacania filmovych scén na
zaklade faktary NDS v lehote do 15
kalendarnych dni odo dfa dorucenia
takejto faktury FS;

Akékolvek preukazane vynaloZzené a
zaplatené naklady NDS spojené s upravou
Vymedzenych asekov Infrastruktdry na
zaklade faktory v lehote do 15
kalendarych dni odo dha dorucenia
takejto faktury FS,

Akékolvek preukazane vynaicZené a
zaplatené naklady spojené s odstranenim
kontaminacie alebo Znizenia
nebezpeénych materialov pod referennl
aroven, ak takéto naklady wvznikli
v savislosti s pinenim tejtc Dohody alebo
néklady na akékolvek iné primerané
hygienické opatrenia, ktoré je alebo bude
potrebné vykonat v zmysle podmienck
tejto Dohody na zaklade faktury v lehote
do 15 kalendarnych dni ado diia doruenia
takejto faktury FS;

Finanénl sankciu v zmysle podmienok
tejto Dohody v pripade vzniku naroku NDS
a to na zaklade faktary v lehote do 15
kalendarnych dni odo dha dorugenia
takejto faktary na Ohradu tejto sankcie,

Akékolvek zaplatené sankcie spojené s
uvedenim  Vymedzenych  priestorov
Infrastruktdry do uZivania wvzniknuté
vyhradne v slvislosti s plnenim  tejto
Dohody , v pripade ich uloZenia prisludnou
EU institiciou na zaklade faktiry, ktorej
prilohou bude rozhodnutie EU indtitdcie,
ato do 15 kalendarnych dni odo dfia
doruCenia takejto faktdry.
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c)

9

seventy-two thousand four hundred euros)
as the compensation for lost toll during the
closure;

reimbursement of any costs demonstrably
incurred and paid by NDS upon the claims
(including claim for unjust enrichment)
applied by operators of motor cars up to 3.5
mpw provided that such claim has legal
basis or is directly related to agreed
performance under this Agreement and/or
use of Selected Infrastructure Section by FP
as agreed hereunder. NDS can require FP
to pay any of the above stated costs even
after the completion of the shooting. FP
shall pay required costs upon the invoice of
the NDS within the 15 days following receipt
of respective invoice by FP;

any costs demonstrably incurred and paid
by the NDS associated with the maodification
of the Selected Infrastructure Sections; FP
shall pay required costs upon the invoice of
the NDS within the 15 days following receipt
of respective invoice by FP;

any costs demonstrably tncurred and paid
by the NDS in connection with the removal
of contamination or the reduction of
hazardous materials under a reference
level, provided that such costs were
incurred in connection and during the with
the performance of this Agreement; FP shall
also reimburse any cost related to
appropriate sanitary measures to be taken
in order to comply with cbligation hereunder;
FP shall pay required costs upon the invoice
of the NDS within the 15 days following
receipt of respective invoice by FP;

any penalty under this Agreement; FP shall
pay respective penalty upon the invoice of
the NDS within the 15 days following receipt
of respective invoice by FP,;

any sanctions/penalties incurred in
connection with performance of this
Agreement and imposed by the respective
EU authorities, FP shall pay respective
penalty upon the invoice of the NDS within
the 15 days following receipt following
receipt of respective invoice by FP;
respective decision of EU authority with
respect to sanction or penalty shall be
attached to said invoice.
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Naklady spojené s uzaverou, ako aj uslé myto
uvedené v bode 7 pism. a) a b) tejto Dohody
budl splatné na zaklade riadne vystaveneg
faktury NDS dorudenej FS s lehotou splatnosti
30 kalendarnych dni odo dha datumu
vystavenia faktiry. Ostatné pripadné naroky v
zmysle bodu 7 Dchody su splatné v lehote 15
kalendarnych dni ode dna doruéenia faktary
NDS. Kfakturovane] cene bude pripoéitana
prislusna DPH vo vyske podfa platnych
predpisov.

FS podpisom tejto Dohody berie na vedomie,
Ze na Casti vymedzenych dsekov Infrastruktury
sa vztahuje zaruka poskytovana NDS trefou
stranou, a preto musi pri plneni tejto Dohody
vynalozit vietko Usilie, aby sa predislo vzniku
akejkolvek Skody maijdcej vplyv na tato zaruku.
Ak viak predsa v slvislosti s plnenim tejto
Dohody a v stvislosti s &innosfou FS vznikne
na Vymedzenom  Useku Infradtruktdry
akakolvek skoda, FS je ju povinny na zéklade
faktiry NDS zaplatit v lehote uvedenej v bode
7 tejto Dohody.

Na zaklade Ziadosti FS je NDS opravnena
umoznit mu  dodatoéné  spristupnenie
Vymedzenych dsekov Infradtruktiry, a to
najmd avSak nie vylutne na Ocely
fotografovania, opakovanych zaberov alebo
inych scén. Doba, ako aj presny termin
takéhoto dodatoéného pouZivania
vymedzenych Usekov Infrastruktdry podlieha
schvaleniu NDS, pricom FS berie na vedomie,
%e na takéto dodatoéné spristupnenie je
potrebné zabezpetenie uzavierky
Vymedzeneého useku Infradtruktiry prisiusnymi
Statnymi indtitGciami. Za 08elom dodatoéného
spristupnenia Vymedzenych Usekov
Infrastruktiry sa strany dohody zavazujo
vyhotovit dodatok k tejtc Dohode tykajuci sa
zmeny Harmonogramu, ktery tvori prilohu €. 2
Dohody.

V pripade, ak budi FS dodato&ne spristupnené
vymedzene Useky Infrastruktiry na ucely
uvedené v predoslom bode Dohody, vietky
dalsie prava a povinnosti sa budu spravovat
podmienkami platne dohodnutymi  touto
Deohodou.

8.

Compensation for the closure of the Selected
Infrastructure Sections and lost toll during the
closure as defined under Art. 7 let. a) and b) of
this Agreement shall be payable on the basis of
a duly issued NDS’'s invoice delivered to FP
with a due date of 30 calendar days from the
date of issue of the invoice. Other possible
claims pursuant to point 7 are payable within 15
calendar days following receipt of wrtten
request of NDS. If applicable, VAT in the
amount according to statutory legal regulations
shall be added to the respective invoice.

FP hereby declares and acknowledges that
that the parts of the Selected Infrastructure
sections are under pending guarantee
furnished to the NDS by the third party and
therefore FP must make every effort to avoid
any damage affecting this guarantee when
fulfilling this Agreement. However, if any
damage occurs in connection with the
performance of this Agreement andfor in
connection with the activities of FP with respect
to Selected Infrastructure Sections, FP shall be
obliged to compensate such damage upon the
invoice of NDS within the period specified in
point 7 of this Agreement.

10.1f FP requires use of the Selected Infrastructure

11.
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sections for additional days without limitaticn,
to photograph retakes or other scenes, NDS
shall permit the FP to re-enter upon and again
use Selected Infrastructure sections for such
purpose. The dates and exact time for such
additional use shall be subject to NDS’s
approval and FP acknowledges that any
additional days or use of Selected
Infrastructure sections is subjected to the
approval of closure of Selected Infrastructure
sections by relevant Slovak authorities. For the
purpose of additional use of the Selected
Infrastructure sections, the Parties undertake to
amend this Agreement concerning the
prolongation of the agreed periocd of use
defined within the Annex no. 2 of the
Agreement.

In case of additional days for shooting with
respect to Selected Infrastructure Sections as
set out in the previous point of this Agreement,
respective provisions of this Agreement shall
apply mutatis mutandis.
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V pripade omeskania s akoukolvek platbou
podla tejto Dohody, je FS povinny zaplatit
aroky z omeskania vo vyske 0,05 % z dlznej
sumy, a to za kazdy aj zaCaty def omeskania.

FS je opravneny na Vymedzenych Usekoch
Infradtruktary  umiestnit v3etko potrebné
vybavenie a zariadenie, a to najma aviak nie
vylutne docasné scény, a zaroven je
opravneny na  Vymedzenych  Usekoch
Infradtruktury parkovat vozidla. Po ukongeni
vietkych prac odsuhlasenych Ggastnikmi tejto
Dohody sa FS zavazuje predmetné vybavenie
a zariadenie Vymedzenych usekov
Infradtruktary odstranit a ponechat Vymedzené
useky infrastruktary v takom stave, v akom ich
prevzal, a to za U€asti povereného
zamestnanca NDS.

FS je opravneny na ulely tejto Dohody
pozadovat, aby akékolvek vozidla (najma
automobily a motocykle) vo vlastnictve NDS,
persondlu NDS) alebe  ktoréhokolvek
zamestnanca alokovaného na Vymedzenych
usekoch Infrastruktary, boli z tychto
Vymedzenych usekov Infrastruktary
odstranené pogas ich uzivania FS, alebo aby
boli potas nataania Filmu na vymedzenom
Useku  Infradtruktary  akékolvek  svetla
zapnutéfvypnuté.

FS je zaroved opravneny, prekryt oznadenie
Vymedzenych Usekov Infrastruktiry vyhradne,
ato iba za Glasti osoby poverenej NDS. V
pripade, Ze oznacenia budd zmenené alebo
inak poskodené, je FS alebo tretia osoba
konajuca v jeho mene, povinna tieto oznacenia
vratif na pbvodné miesto auviest do
pdvodného stavu, ato opatovne vyhradne za
pritomnosti oscby poverenej NDS.

16.FS sa zavazuje pred zahajenim filmovych prac

podpisat protokol o©stave vymedzenych
tsekov Infradtruktary deklarujici ich skutoény
stav, predmetny protokol bude tvorit' prilohu €.
4 Dohody. NDS sa zavazuje v prospech FS
vydat v stlade s podmienkami tejto Dohody
potvrdenie o uvedeni Priestorov do pdvodného
stavu (takéto potvrdenie bude vydané v sdlade
s prilohou &. 3 k tejto Dohode), za predpokladu,
Zze uvedenie Priestorov do pdvodného stavu
bude spiﬁat’ vietky povodne technicke
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16.Prior

12.In the event of delay in any payment under this

Agreement, FP shall be obliged to pay late
interest in the amount of 0.05% of the amount
due per each day of delay.

13.FP may place all necessary equipment and

facilities in the Selected Infrastructure Sections,
including  (without limitations)  creating
temporary sets and scenes, and parking
vehicles on the Selected Infrastructure
Sections. Placed equipment and facilities as
stated above has to be removed by the Film
Producer once all the work as agreed
hereunder is finished; FP shall be obliged to
restore and leave the Selected Infrastructure
Sections in the condition in which they were
taken over, while an authorized NDS employee
shall be present on site during the restoration
of Selected Infrastructure Sections.

14.FP may require that any vehicles (including

without limitation, cars, and motorcycles}
owned by NDS or its personnel or anyone
working on the Selected Infrastructure Sections
will be removed during FP's use of the Selected
Infrastructure Sections and any lights be
switched on/off whilst filming on the Selected
Infrastructure Sections.

15.FP may cover or change signs and road

marking related to the Selected infrastructure
Sections only with the participation of an
authorized person of NDS. In case that original
signs and markings were changed or damaged,
FP or other person designated by the FP shall
be obliged to return these signs and markings
to their original place and restore them to their
original place and cendition, in agreement and
participaticn of an authorized person of NDS.

to conducting filming activities, FP
undertakes to sign and execute the protocol
concerning the conditions of Selected
Infrastructure Sections declaring the actual
conditions of Selected infrastructure Sections
(such protocol to be substantially in the form
attached hereto as Annex No. 4). NDS agrees
and undertakes to execute a release of the
Selected Infrastructure Sections in accordance
with the terms agreed hereunder (such release
to be substantially in the form attached hereto
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a zakonné podmienky abude uvedené do
pdvodného stavu vyhradne za déasti osoby
poverenej zo strany NDS.

FS je vplnom rozsahu zodpovedny za

bezpeCnost aochranu zdravia  svojich
Zamestnancov a zamestnancov
subdodavatela, ktori sa budd zdrZziavat

v oznacenych vymedzenych usekoch
infrastruktary, podfa zakona € 124/2006 Z.z.
o bezpefnosti a ochrane zdravia pri praci
v zneni neskorSich predpisov azavazuje sa
najma: zabezpetit dodrZziavanie bezpeénosti
pri praci; dodrziavat protipoZiarne
bezpetnostné opatrenia; dodrZiavat pracovnu
disciplinu  takym spdsobom, aby neboli
ohrozeni alebo poskodeny zamestnanci NDS,
pripadne iné osoby nachadzajoce sa vo
vymedzenom Useku Infradtruktiry; na vlastné
naklady zabezpelit a pouZival potrebné
Zariadenia a mechanické prostriedky,
udrziavat ich v bezpenom
a prevadzkyschopnom stave, priebezne
vykonavat' ich udrzbu arevizie. Za tymto
ucelom je FS povinny zabezpedit preskolenie
vietkych svojich zamestnancov a
zamestnancov  subdeodavatela z predpisov
BOZP aochrany pred poZiarmi. FS pine
zodpoveda za spravanie svojich zamestnancov
a zamestnancov subdodavatefa aje povinny

nahradit NDS Skodu spdsobenl
nedodrziavanim podmienck uvedenych v tejto
Dohode vratane pokynov veducich

zamestnancov NDS. FS je povinny kontrolovat
dodrZziavanie pracovne] discipliny svojich
zamestnancov a Zzamestnancov
subdodavatela, ako aj & jeho zamestnanci nie
si v pracovnom ¢&ase pod vplyvom alkoholu,
omamnych alebo psychotropnych latok, &i
dedrziavajl zakaz fajéenia vo vnutornych
priestoroch NDS. FS je povinny zabezpedit
nahlasenie kazdého pracovného urazu, alebo
iného ako pracovného (razu, ktory vznikne
niektorému z jeho zamestnancov alalebo
zamestnancov subdodavatefa Vo
vymedzenych Usekoch Infrastruktury. F$ je
povinny ohlasovat aj bezprostredné hrozby
zavaznej priemyselne] havarie. V pripade
pracovneho urazu alebo mimoriadnej udalosti
FS pine preberd zodpovednost za nasledky
z tohto vyplyvajice. FS sa zavazuje pouzivat
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as Annex No. 3), provided that the restoration
of the Sefected Infrastructure Sections meets
all original technical and legal conditions and
Selected Infrastructure Sections will be
restored to their original condition only with the
participation of a person authorized by the
NDS.

17.FP is and remain fully responsible for the safety

and health protection of its employees and
employees of its subcontractor who will be
anyhow present in Selected Infrastructure
Sections according to Act no. 124/2006 Coll. on
safety and health at work, as amended, and FP
undertakes including (without limitations) to
ensure compliance with safety at work; observe
fire safety measures;, observe the warking
discipline and discipline in such a way that
NDS’s employees or other personnel located in
the Selected infrastructure Sections are not
endangered or harmed; to provide and use at
its own expense the necessary equipment and
mechanical facilities, to keep them in a safe and
operational condition and to carry out their
maintenance and revisions on regular basis.
With the respect to above stated, the FP shall
be obliged to provide or ensure that all required
safety trainings for its employees andfor
employees of its subcontractor are caried out.
FP is fully responsible for the conduct of its
employees and employees of its
subcontractors and is obliged to compensate

NDS for any damage caused by non-
compliance with the conditions agreed
hereunder, including the breach or non-

compliance with the instructions of leading staff
of NDS. FP undertakes to effectively monitor
the compliance and control the observance of
the work discipline of its employees and
subcentractors” employees, including the
obligation not to consume or work under
alcohol, narcotics or psychotropic substances
during working hours, or compliance with the
ban on smoking in the interior of NDS. FP is
obliged to ensure the reporting of any
occupational accident or non-occupational
accident that occurs to any of its employees
and/or the employee or employees of the
subcontractor. FP undertakes to immediately
report any imminent threats of a serious
industrial accident. In the event of an accident
at work or an extraordinary event, FP shall be
fully liable for the consequences arising from
such accident pr event. FP undertakes to use
only faultless and proper equipment, means,



18.

19.
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len bezchybné prostriedky, materialy, stroje
a zariadenia, ktoré wylucuji  poSkodenie
objektu Vymedzeného udaseku Infrastruktuary,
alebo zdravia tretich osdb nachadzajucich sa
vo vymedzenom Gseku Infrastruktiry NDS. FS
jg  vplhom rozsahu zodpovedny za
dodrziavanie zakona & 314/2001 Zz.
o ochrane pred poziarmi v zneni neskorsich

predpisov, suvisiacich wvyhlasok a STN
v nadvéznosti na zakonné protipoZiarne
opatrenia VO Vymedzenych usekoch

Infrastruktary. FS je zodpovedny za
oboznamenie sa s dokumentaciou poziarnej
ochrany pracoviska, v ktori mu poskytne NDS
spolu so vSeobecnymi bezpeénostnymi
pokynmi na pracovisku. FS sa zavidzuje
zabezpelit, Ze vSetci jeho zamestnanci
a subdodavatelia, ktori sa budd zdrZiavat
v oznaenych Vymedzenych tsekoch
Infradtruktary, budi  dodrZiavat zasady
bezpeénosti a ochrany zdravia pri praci ako
aj iné cbdobné zavazné predpisy na zaklade
skolenia ¢ BOZP zabezpeéeného NDS, s tym,
?e FS sa zavazuje do 2 pracovnych pred
vstupom do priestorov prediozit NDS menny
zoznam osdb, ktoré budd na vymedzenych
Usekoch Infrastruktiry vykondvat svoje
povinnosti/pracovné tlohy spojene
s nataé€anim filmovych scen. Po Skoleni BOZP
podla predchadzajice] vety vSetky osoby
v zmysle menného zoznamu deklaruji svoje
oboznamenie sa s podmienkami BOZP svojim
podpisom o vystupnom protokole zo Skolenia.
FS zarovei vyhlasuje a deklaruje, Ze disponuje
vSetkymi potrebaymi opravneniami,
povoleniami a licenciami od prislusnych
organov potrebnymi pre riadne plnenie aktivit

acinnosti FS na Vymedzenych asekoch
Infradtruktdry.
Po ukonCeni natadania na Vymedzenych

usekoch Infrastruktary je FS povinny uviest
vymedzené useky Infradtruktliry do pdvodného
stavu, a zarovert je povinny zabezpedit, aby
inak nedodlo k poskodeniu vymedzenych
Usekov Infrastruktary. FS preberd ping
zodpovednost za Skody na zdravi (drazy),
ktoré sa stanu akejkolvek osobe pracujlcej pod
vedenim FS vsuvislosti s &innostou F$
vykonavanou na Vymedzenych usekoch
Infrastruktary spristupnenych na zaklade tejio
Dohody.

FS je vsuvislosti s uzivanim Vymedzenych
Usekov Infradtruktiry povinny konat s naleZitou
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materials, machines, and instruments that
exclude damage to the Selected Infrastructure
Sections, or the health of persons present on
the Selected Infrastructure Sections. FP shall
be fully responsible and liabte for compliance
with Act no. 314/2001 Coll. on fire protection as
amended, related decrees and particular safety
requirements applicable to Selected
Infrastructure Sections. FP undertakes to
acquaint itself and its employees with the
relevant safety documentation of fire protection
with respect to workplace as agreed under this
Agreement. NDS shall inform FP prior to
execution of this Agreement about its internal
and specific safety policies and regulation on
safety and fire protection regulated the
Selected Infrastructure Sections. FP states and
guarantees that the employees and
subcontractors of FP shall keep to the
obligatory working protection and safety
regulations outlined in advance by NDS and
other binding regulations based on health and
safety training provided by NDS; with respect to
above undertakings the FP shall provide and
submit the NDS with a list of persons who will
perform their duties / work tasks related to the
filming of film scenes as agreed hereunder
within 2 working days prior to entering upon or
into Selected Infrastructure Sections. After the
health and work safety training mentioned
above, all persons on list of attendees from
safety training are required to declare their
acquaintance with the health and work safety
regulations by signing the protocol from the
training. FP hereby declares that he has
obtained all the required permissions and
licenses from the relevant authorities which are
necessary for the activities to be carried out at
the Selected Infrastructure Sections.

18.After ccmpleting the work, FP shall restore the

original condition of the Selected Infrastructure
Sections and shall be obliged to ensure that the
Selected Infrastructure Sections will not be
damaged otherwise. Save as set out below, FP
shall take responsibility exclusively for
accidents that occur to any person working
under the authority of FP arising out of FP's
activities at the Selected Infrastructure
Sections as agreed hereunder.

19 FP will use reasonable care to prevent damage

to the Selected Infrastructure Sections and will



20.

21

22.

Dohoda o uzivani Vymedzenych Usekov infradtrukiiry / Agreement on the use of Selected Infrastructure Sections

starostlivostou, tak aby zabranil vzniku 3kody
na tychto Vymedzenych Osekoch Infrastruktary
a v pripade vzniku Skody v dbsledku é&innosti
FS na zaklade tejto Dohody, je FS povinny
odskodnit NDS za pripadné vzniknuté $kody
afalebo straty vyplyvajlce zo $kody
spdsobenej inym osobam alebo zo Skody na
majetku spdsobenej nedbanlivostou alebo
umyselnym zavinenim FS v suvislosti s
pouzivanim vymedzenych usekov
Infradtruktdry, ato riadnym a vasnym
odstranenim $kody alebo poskytnutim nahrady
skody vplnej vySke vlehote do 15
kalendarnych dni odo dfa a oznamenia,
vyCislenia NDS Filmovému Stabu.

Strany Dohody sa dohodli, Ze NDS oznami F$
akékolvek 3kody, o ktorych tvrdi, Ze boli
sposobené FS v slvislosti s touto Dohodou do
dvoch mesiacov od ukon&enia &innosti FS na
Vymedzenych usekoch Infrastruktary.
Nasledne FS$ uhradi preukazatelne sposcbent
a riadne zdokumentovan( skodu NDS v lehote
do 15 kalendarnych dni odo dia doruenia
faktiry s vyo&tovanou $kodou FS zo strany
NDS spolu s dokladmi, preukazujucimi vznik
Skody podfa tohto bodu Dohedy.

Akékolvek preukdzane vynalozené a zaplatené
naklady na odstranenie kontaminacie alebo
ZniZenia nebezpecnych materidlov  pod
referencnu uroven, ak takéto naklady vznikli v
slvislosti s plnenim tejto Dohody alebo naklady
na akékolvek iné primerané hygienické
opatrenia budy v celej vyske uhradené FS v
lehote do 15 kalendarnych dni odo dra
dorugenia faktury s vyuétovanymi nakladmi FS
zo strany NDS.

NDS wyhlasuje, 2ze Vymedzené Useky
Infrastruktary, ktoré boli obhliadnuté spoloéne
s FS na zaklade obhliadky zo dia 13.7.2021,
sU dostupné z verejnej dialnice. NDS dalej
vyhlasuje, Zze je opravnena a disponuje
vietkymi povoleniami na uzatvorenie a pinenie
tejto Dohody, je opravnena udelit povolenie FS
uZivat Vymedzené Useky Infradtruktliry vratane
opravnenia udelif FS vEetky prava v zmysle
tejto Dohody, disponuje vSetkymi potrebnymi

autorskymi pravami (vratane akeéhokolvek
druhu oznaenia a vzorov, ktoré sa na
vymedzenych usekoch Infradtruktiry
nachadzajud), okrem veci  reklamného
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22.The

indemnify NDS for any damages and/or losses
arising out of personal injuries or property
damage caused by the negligence or willful
misconduct of FP in connection with the use of
the Selected Infrastructure Sections by FP by
correcting the damage caused or making
restitution in a timely manner or by full
compensation within 15 calendar days
following receipt of written request of NDS with
the calculation of the damage.

20.The Parties have agreed that that NDS will

notify FP of any damages which NDS claims to
be caused by FP in connection with this
Agreement within twoe months from the
termination of FP's activities in the Selected
Infrastructure Sections. Subsequently, FP shall
reimburse the documented damage
undoubtedly and demonstrably caused by the
FP within 15 calendar days following the receipt
of the invoice with the invoiced damage to FP
by NDS together with documents proving the
existence of damage claimed hereunder.

21. Any costs demonstrably incurred and paid by

the NDS in connection with the removal of
contamination or the reduction of hazardous
materials under a reference level, provided that
such costs were incurred in connection and
during the with the performance of this
Agreement; or any costs related to appropriate
sanitary measures to be taken in order to
comply with obligation hereunder 15 calendar
days following the receipt of the invoice with the
invoiced costs to FP by NDS.

NDS declares that the Selected
Infrastructure Sections which were inspected
together with the representatives of FP on 13
July 2021, are accessible from the public
motorway. NDS  further declares and
guarantees that it has all the necessary
authorizations to conclude and fulfil the
Agreement and is entitled to grant authorization
to FP to use the Selected Infrastructure
Sections as well as all the rights granted in the
present Agreement and that NDS owns and
bears all the copyrights in connection with the
Selected Infrastructure Sections (including any
kind of signs and patterns found there), can



23.

24,

25.

26,

Dohoda o uzivani Vymedzenych isekov infrastrukiUry / Agreement on the use of Selected Infrastructure Sections

charakteru, alebo technickoprevadzkovych
komponentov tretich stran nachédzajlcich sa
na vymedzenych Usekoch infradtruktary, alebo
v jej blizkosti.

NDS poskytne FS Vymedzené dseky
Infradtruktiry na dohodnuty el tak, aby bolo
FS a jeho =zamestnancom  afalebo
subdodavatelom umozZnené nepretrzité
uZivanie vymedzenych Gsekov Infradtruktiry
pocas pripravy, nataCania a obnovovacich prac
v stlade s Harmonogramom, ktory tvori prilohu
¢ 2 Dohody. NDS sa zavdzuje e$te pred
odovzdanim Vymedzenych usekov
Infrastruktary do uZivania FS na digitalnom
nosi¢i CD a véas (tj. najneskdr sedem (7)
kalendarnych dni vopred) informovat F$
o prevadzkovych podmienkach Vymedzenych
tsekov Infradtruktiry tak, aby mal FS dostatok
¢asu si uvedené predpisy nastudovat.

NDS tymto udefuje FS pravo vyhotovovat
fotografické snimky, nahravky alebo iné
zobrazenia Priestorov alebo ich akychkolvek
Casti podla uvazenia FS, a to prostrednictvom
oznadenia a/alebo reprodukovania skutoéného
nazvu, oznaceni, log, ochrannych znamok a
dalsich identifikaénych prvkov wvymedzenych
Usekov Infrastruktury bez ohlfadu na skutocnu
podobu alebo nazov vymedzenych (sekov
Infrastruktdry alebo akejkolvek ich cCasti v
akejkofvek slvislosti pre potreby Filmu, aviak
s vyhradou natadfania akychkofvek scén
sexualneho charakteru alebo scén hanlivych
vodi a ludskej déstojnosti. Ugastnici Dohody sa
dohodli, ze licencia udelend na zaklade tejto
Dohody je bezodplatna.

FS je zaroved opravneny kedykolvek vyhotovit
duplikat alebo znovu vytvorit scénu, ktora bude
kopirovat a obnovovat vetky alebo aklkolvek
¢ast Vymedzenych usekov Infradtruktory,
vratane (ale nie vyluéne len) akychkolvek
oznaceni a interiéru predmetnych
Vymedzenych usekov Infrastruktiry, pricom FS
patri pravo takéto duplikaty a obnovené képie
Vymedzenych usekov Infrastruktary lubovofne
upravovat, avSak svyhradou akychkofvek
scén sexudlneho charakteru alebo scén
hanlivych a vodi ludskej déstojnosti.

F$ je opravneny k uZivaniu Vymedzenych
usekov infrastruktiry aj na vykonavanie
pripravnych, nastavovacich,
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23.NDS delivers the Selected

grant all the rights defined in the present
agreement to FP, excluding rights to
advertising items or technical operational
components of third parties located on or near
the Selected Infrastructure Sections.

Infrastructure
Sections to FP for the purpcse as agreed
hereunder and as known by NDS and NDS
shall allow the uninterrupted use of FP and its
employees andfor subcontractors during the
preparation, shooting and restoration works
respecting the period of use attached as the
Annex No. 2. NDS shall inform FP about the
working protection regulations in respect of the
Selected Infrastructure Sections in digital
format {CD) prior to the use of the Selected
Infrastructure Sections by FP in a timely
manner (i.e. no later than seven days before) to
provide encugh time for FP to study the
regulations.

24 .NDS hereby gives its irrevocable permission to

photograph, record and depict the Selected
infrastructure Sections and/or any part or parts
thereof, accurately, or otherwise, as FP may
choose, using and/or reproducing the actual
name, signs, logos, trademarks and other
identifying features thereof andfor without
regard to the actual appearance or name of the
Selected Infrastructure Sections or any part or
thereof, in connection with the Film, except for
the shooting of any scenes of a sexual nature
or scenes derogatory to human dignity. Parties
hereby agrees that the license granted
hereunder is royalty-free.

25.FP shall have the right to construct a set

duplicating and recreating all or any part of the
Selected infrastructure Sections, including, but
not limited to, any signs and the interiors of said
Selected Infrastructure Sections and FP shall
have the right to alter such duplicates and re-
creations of Selected Infrastructure Sections,
except for the shooting of any scenes of a
sexual nature or scenes derogatory to human
dignity.

26.The permission given herein shall allow FP the

use of the Selected Infrastructure Sections and
the preparation, set building, shooting and



27.

28.

29.

Dohoda o uzivani Vymedzenych Usekov infradtruktary f Agreement on the use of Selected Infrastructure Sections

rozmiesthovaniach prac a natacania, ako aj na
vykon demontaZnych prac nevyhnutnych pre
Produkciu, Kk umiestneniu akehokolvek
technického wvybavenia, k vstupu é&lenov
obsluzného personalu, hercov a prispievatelov,
ktorir sa na vymedzenych  ldsekoch
Infradtruktary pohybuju, k vstupu a odchedu
inych pracovnikov a na umiestnenie zariadeni
FS na natadanie, vyrobu audio a/alebo video
nahravok pre Produkciu (vratane nahravok
vymedzenych Usekov Infradtruktdry z vnutra aj
Z vonku),

FS sa zavazuje odovzdat vymedzené Useky
Infradtruktary v stave zodpovedajicem ucelu
na ktorych st uréené na uZivanie vzmysle
prislusnych prévnych a technickych predpisov
po natacani filmovych scén za predpokladu, ze
ich v takomtc prevzal v sllade s ustanovenim
bodu 16 tejto Dohody, a to v Case podfa
Harmonogramu ako prilchy € 2 Dohody,
pricom v pripade porusenia tejto podmienky je
NDS opravnena sankcionovat filmovy Stab
jednorazovou zmiuvnou pokutou v maximainej
vyike 300.000,00€ (slovom: tristotisic eur).

Vpripade, ak sa FS alebo jeho pravny
nastupca rozhodne nepouzit nahravky tykajuce
sa Vymedzenych usekov Infrastruktdry pri
Produkcii alebo ich nepouzit akymkolvek inym
sposobom, narck NDS na uhradu nakladov
podia bodu 7 Dohody alebo narok na nahradu
Skody tymto ustanovenim nie je dotknuty.

Strany Dohcdy sa dohodli, 2e pocas doby
uZivania nebude ani NDS, ani jeho
zastupcovia, zamestnanci alebo akakolvek
fretia strana alebo organizacia zmluvne
spojena s NDS opravnena pouzivat akékolvek
audio alebo video nahravacie zariadenie na
vyrobu akéhokolvek filmu, videa alebo audio
zaznamu alebo fotografie z Vymedzenych
usekov Infradtruktiry, v ktorych FS vykonal
svoje Upravy alebo zmeny.

30. Na zéklade tejto Dohody FS nevznika Ziadna

pravna povinnost’ Vymedzeneé useky
Infrastruktdry uzivat. V pripade, ak sa FS
rozhodne, Ze nebude pouzival vymedzené
Gseky Infradtruktury pre filmovanie alebo pre
akékolvek iné dgely vyplyvajice ztejto
Dohody, FS je povinny o uvedenej skutoénosti
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dismantling work necessary for the Production,
for the placement of any technical equipment,
for the crew members, acters and contributors
staying there, for the entry and exit of the staff
and equipment of FP for the shooting, for
making audio and/or video recordings for the
Production (including the recording of the
Selected Infrastructure Sections inside and
outside).

27.FP undertakes to hand over the Selected

Infrastructure  Sections in  a condition
corresponding to the purpose on which they are
intended for use in accordance with the
relevant legal and technical regulations after
shooting of film scenes provided that FP
received the Selected Infrastructure Sections in
above said conditions in stipulation Article 16
and as agreed within the Schedule attached as
Annex no. 2 of the Agreement, in case of
breach of said obligation, the NDS is entitled to
impose contractual penalty in the maximum
amount of 300.000,00 € (in words: three
hundred thousand euros).

28 Neither FP nor its legal successors shall be

obliged to use the recordings of the Selected
Infrastructure Sections or ones in connection
with that in the Production or make use of it in
any other way, rights of NDS to compensate the
costs defined within the Article 7 or any
damaged agreed hereunder shall remain
unaffected.

29.The Parties agree that, during the period of use,

neither NDS, nor its officials, employees or any
third party or organization related to NDS, can
use any kind of audio or video recording
equipment to make any kind of film, video or
audio recording or photograph of FP’s
improvements or changes to the Selected
Infrastructure Sections.

30.FP shall have no obligation to use the Selected

infrastructure Sections. Should FP elect at any
time not to use the Selected Infrastructure
Sections for filming or any other purposes, FP
will notify NDS in writing minimum one day prior
to first day of usage time.



31

32.

Dohoda o uZivani Vymedzenych Osekov infradtruktary / Agreement on the use of Selected Infrastructure Sections

ato
pred

pisomne informovat  Prenajimatela,
miniméaine jeden Kkalendarny ded
planovanym diiom natacania.

Ak sa F$ rozhodne, Ze nebude uzivat
vymedzené uUseky Infrastruktary pred prvym
driom natacania podfa Prilohy. & 2 Datumom

udinnosti Dohody NDS vznikd  narok na
zaplatenie pomernej &asti  skutodne
vynaloZenych nakladov  spojenych s

uzavierkou Vymedzenych Usekov Infrastruktdry
v zmysle bodu 7 tejto Dohody. V pripade, ak
NDS obdrzi pisomné oznédmenie FS o
nevyuzivani Vymedzenych usekov
Infradtruktiry v zmysle tohto bodu Dohody po
prvom dni natagania, FS zostava zachovana
povinnost uviest Vymedzené useky
Infradtruktary do pévodného stavu tak, ako je
uvedené vy3die v tejto Dohode a NDS vznika
pravo na zaplatenie pomernej Casti nakladov
v zmysle bodu 7 tejto Dohody.

V pripade, ak z ddvodu choroby hercov,
reziseéra alebo inych dblezitych osbb, ktore

poskytujad sluzby pre Film, 2z ddvodu
poveternostnych podmienok, chybného filmu
alebo  zariadeni, S&trajkov alebo ingj

priemyselnej &innosti alebo akejkofvek inegj
udalosti, ktord je mimo primeranej kontroly
Stran dohody alebo z ddvodu opatreni na
zamedzenie Sireniu pandémie COVID 19 (dalej
len ,Udalost’ vy§sej moci“) v dosledku ktore
déjde k preruSeniu uzivania Vymedzenych
Usekov Infradtruktary Filmovym &tabom, FS je
opravneny po suhlase NDS pouzit Vymedzené
useky Infrastruktiry vinych, vzgomne
odsuhlasenych terminoch, a to po dobu
nevyhnutn( pre FS na dokonégenie filmovania,
fotografovania a inych prac predpokladanych
toutc Dohodou za predpokladu, splnenia
vietkych zakonnych ako aj zmluvnych
dojednani oboch Stran dohody. FS podpisom
tejto Dohody berie na vedomie, ze NDS bude
povinna opatovne vybavit potrebné povclenie
na uzavierku vymedzenych usekov
Infrastruktary a FS bude povinny zabezpedit' si
opétovne povolenie podla bodu 3 tejto Dohody.

33. V8etky prava akéhokolvek druhu viazuce sa na

akékofvek fotografie a zvukové zaznamy
vyhotovené v sulade s touto Dohodou (vratane
ale nie vyluéne len prava vystavovat akékolvek
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310 FP elects not

to use the Selected
Infrastructure Sections prior to the first day of
the usage time as defined and attached as
Annex no. 2 to this Agreement, NDS is entitled
only to receive compensation for a proportion
of the costs actually incurred in connection with
the closing of the Selected Infrastructure
Sections in accordance with point 7 of this
Agreement. |F NDS receives written notice
from FP regarding non-use of the Selected
Infrastructure Sections under this clause after
the first day of usage time, NDS is entitled, and
FP shall pay compensation for a proportion of
the costs actually incurred in connection with
the closing of the Selected Infrastructure
Sections in accordance with point 7 of this
Agreement and FP shall be liable for restoration
of Selected Infrastructure Sections as agreed
hereunder.

32.1If, because of illness of actors, the director or

other important individuals rendering services
on the Film, weather conditions, defective film
or equipment, strikes or other industrial action
or any other occurrence beyond Parties'
reasonable control or occurrence of the
measures preventing the spread of COVID-19
(each being an “Event of Force Majeure’),
FP's use of the Selected Infrastructure Sections
is interrupted, FP shall have the right after
approval of NDS to use the Selected
Infrastructure Sections on other dates as shall
be mutually agreed and for such period as is
necessary for FP to complete all the filming,
photography and work contemplated under this
Agreement, provided that all applicable
regulatory and statutory conditions are met. .
FP shall not pay the rental fee during the period
of an Event of Force Majeure. By executing this
Agreement, FP acknowledges that in such
case {as defined above) the NDS shall regain
all regulatory and necessary permits for the
closure of Selected Infrastructure Sections and
FP will be obliged to reobtain the permit of the
speciat use of motorway issued as defined in
Sec. 3 of this Agreement.

33.All rights of every kind in and to all photographs

and sound recordings made hereunder
{including, but not limited to, the right to exhibit
any and all scenes photographed or recorded



34.

35.

36.

37.

38.
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scény zobrazené alebo zaznamenané na
vymedzenych Usekoch Infradtrukidry alebo
prava na reprodukciu vymedzenych (sekov
Infrastruktdry bez teritorialneho a Zasového
obmedzenia na akomkofvek médiu,
existujgcom teraz alebo vzniknutom v
budicnosti) budd zverené a budu patrit vyluéne
FS, jeho pravnym nastupcom, nadobudatelom
a drzitefom licencii.

FS je opravnené bez obmedzeni postapit
akékolvek prava tykajice sa duSevného
vlastnictva, ato najma aviak nie vylune len
udelend licenciu ako celok alebo akékolvek
pravo FS z nej vyplyvajlice na spoloénosti
Paramount Television Studios, White Mountain
Productions Ltd. a Station Films Kft.. Akékolvek

ing postapenie, ako je uvedené
v predchadzajice] wvete, je podmienené
pisomnym suhlasom druhéhoc déastnika

Dohedy, ktory nebude bezddvodne odoprety.

Tato Dohcda je podpisana v slovenskom
a anglickom jazyku. V pripade nezrovnalosti
medzi tymito dvoma verziami bude rozhodna
slovenska verzia

Tato Dohoda sa spravuje slovenskym pravnym
poriadkom. Prava a povinnosti neupravené
Dohecdou sa spravuju zakonom &. 40/1964 Zb.
Obciansky zakonnik, zakonom ¢&. 513/1991
Obchodny zékonnik ako aj inymi dotknutymi
v8eobecne zavaznymi pravnymi predpismi
Slovenskej republiky. V pripadné akychkolvek
zaleZitosti, sporov, ktoré sa wvyskytna v
suvislosti s touto Dohodou a ktoré nie je mozné
vyriedit zmierlivo, sa Strany dohody obratia
vecne a miestne prisludny vieobecny sud v
Slovenskej republike.

Strany Dohody su opravnené ukonéit tato
Dohodu dohodou oje] ukonieni alebo
odstipenim porusenia tejto Dohody druhou
Stranou dohody. Uginky odstlipenia nastavajl
diiom dorucenia druhej Strane dohody.

Vietky informacie, o ktorych sa NDS (vratane
jej vedicich pracovnikov, zamestnancov a
vratane navstevnikov, ktori s pritomni na
Vymedzenych asekoch Infradtruktary na
zéklade kontraktu NDS po dobu pritomnosti FS
na vymedzenych uUsekoch Infradtruktiry na
zéklade tejto Dohody, dalej spolu len ako
.Personal NDS") dozvie a ktoré sa vztahuju sa
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37.The Parties can

at and of the Selected Infrastructure Sections
or reproduction of the Selected Infrastructure
Sections throughout the world in any and ali
media now known or hereafter devised in
perpetuity) shall be and remain vested in FP, its
successors, assigns and licensees.

34 FP shall be entitled to freely assign any right of

every kind related to the intellectual property,
including but not limited to the granted license
under this Agreement, or any of its part, to
Paramount Television Studios, White Mountain
Productions Ltd., and Station Films Kft. Other
assignment as defined above, is subjected to
the pricr written approval of the other party and
such approval shall not be unreasonably
withheld.

35.This Agreement has been signed in Slovak and

in English. In case of discrepancies between
the two versions, the Slovak version prevails.

38.The present Agreement is governed by Slovak

law. In respect to the present Agreement, for
issues not regulated in the Agreement Act No.
40/1964 Coll. on the Civil Code and Act No.
513/1991 Coli. On Commercial Code and all
respective binding legal regulation of Slovak
laws shall be applicable. In any issues, disputes
emerging in cennection with the present
Agreement that cannot be settled in a peaceful
manner shall be decided by competent general
court of Slovak Republic.

terminate the present
Agreement upon mutual agreement on
termination or by withdrawal from the
Agreement in case of a breach of contract by
the other Party.

38.Any and all information acquired by NDS {and

its directors, agents or employees and any
visitor present at the Location with NDS's
permission whilst FP is present at the Location
pursuant to the Agreement (together “NDS
Personnel”) relating to the Film including,
without limitation, the identity of locations
(including the Location) used in making the
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k tejto Dohode, vratane rokovani o obsahu
Dohody, Filmu, ako najma identifikacia miesta
natadania (vratane vymedzenych UOsekov
Infrastruktdry) pouzita pri vyrobe Filmu, identita
hercov ako aj dal$ich umelcov, ktori prispievaju
alebo sa zucasthuju vyroby Filmu, wvyrobny
program F3 a vyrobné technolégie FS (najma
jeho vybavenie, zariadenia, hardvér a softvér
si a ostan( ddvernymi informaciami F
(,Doverné informacie*). NDS sa zavazuje
nezvergjnit a je povinna zabezpelit, aby
Personal NDS rovnako nezverejnil a ani
nespristupnil akékolvek Ddverné informacie
nijakym spdsobom Ziadnej tretej osobe, a to ani
prostrednictvom spotrebitelského alebo
obchodnéhe marketingu alebo propagacie
{vratane vsetkych sprievodnych materidlov),
prostrednictvom novinovych, rozhlasovych,
televiznych alebo inych reportérov, inych
zastupcov tlade ako ani Ziadnym priatelom,
clenom rodiny, znamym alebo Sirokej
verejnosti.

Poéas doby trvania tejto Dohody aj po jej
ukonéeni NDS nebude najma priamo ani
nepriamo  Sirit,  duplikovat, publikovat,
disponovat, distribuovat alebo akymkolvek
inym  spdscbom  zverejiiovat  akékofvek
dokumenty, materidly, prvky afalebo informacie
akéhokolvek druhu, vratane fotografii alebo
videi predmetne] filmovej scény alebo
Vymedzenych usekov Infrastruktiry, ktoré
sivisia alebo sa akymkolvek spdsobom tykajd
vyvoja, vyroby alebo vyuZitia Filmu, a to bez
ohladu na poget priimatelov a spdsob
zverejiiovania, & uZ na internete, alebo
prostrednictvom obdobnych/nastupnickych
technolégii, najma, ale nie vylugne len vietkych
socialnych médii a socialnych sieti webovych
stranok, ako je Twitter a Facebook, blogy,
multimedialnych sprav (napr. SMS, MMS, e-
mail, atd. vratane buddcich technolégii alebo
podobnych metdd alebo (prostrednictvom
mobiiného telefénu, fotcaparatu alebo iného
nahravacieho zariadenia).

Po ukonéeni nataCania je NDS prostrednictvom
Odboru  marketingu a komunikécie NDS
opravnena priamo aj nepriamo 8irit, duplikovat,
publikovat, disponovat, distribuovat alebo
akymkofvek inym spbsobom zverejfiovat
informacie, Ze umoZnila FS  uzivanie
vymedzenych Usekov Infrastruktiry za dcelom
natacania filmovych scén na Vymedzenych
usekoch Infrastruktiry, a to za oO&elom
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Film, the identity of actors and other artists
contributing to or participating in the Film, FP’s
production schedule and FP's production
technologies (including, without limitation,
facilities, equipment, hardware and software) is
and shall remain the confidential information of
FP {"Confidential information”). NDS shall not,
and shall procure that NDS Personnel shall not,
disclose Confidential Information to any third
party (other than FP) including, without
limitation, by means of any consumer or trade
marketing or publicity (including aft collateral
material) or to any print, radio, broadcast or
new-media journalist, any other representative
of the press or media, any friends, family
members, acquaintances, or members of the
general public.

During the term of and following the termination
of this Location Agreement, NDS shall not at
any time, directly or indirectly, disseminate,
duplicate, publish, dispose of, distribute or in
any other manner whatsoever, whether to a
single or multiple recipients or onto the internet
or replacement/successor  technologies,
including without limitation all social media and
social networking websites such as Twitter and
Facebook, blogs, multimedia messaging (e.g.,
SMS, MMS, email, etc., and future technologies
or methaods in the nature thereof) and the like,
disclose any materials, elements and/or
information of any kind, including on-set or
location personal photographs or videos
(whether by use of cell phone, camera or other
recording device) dealing with or in any way
relating to the development, production or
exploitation of the Film.

39.After the end of filming, NDS, through the

Marketing and Communication Department of
NDS, is entitled to disseminate directly and
indirectly, duplicate, publish, dispose of,
distribute or in any other way publish that
information has enabled FS to use defined
sections of Infrastructure for the purpose of
positive promotion of NDS resp. Slovak
Republic. The documents, the method as well
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pozitivnej propagacie NDS resp. Slovenskej
republiky. Dokumenty, spdsob ako aj terminy
Sirenia pozitivnej propagacie podla
predchadzajucej wvety budd predmetom
vzajomného odslhlasenia zmluvnych stran po
ukonéeni natacania FS.

Tato Dohoda nadobuda platnost v den
podpisania  oboma  Stranami dohody
a uginnost den nasledujici po dni jej

zverejnenia v Centralnom registri zmlav.

as the deadlines for the dissemination of
positive publicity with respect to above will be
the subject of mutual agreement of the
contracting parties after the end of the shooting
of FS.

40.This Agreement shall become valid as of the

day of its execution by both Parties and shall
enter into force on the day following the day of
its publication in the Central Register of
Contracts.

Defi a miesto podpisu 11.8.2021 / Date and Place: [¢], [¢] 1 1 -08- 2011

For and ¢h behalf of ND'S
thg. Juraj Tiape

predseda preestavenstva / ghajrman of the Board

of Diregiors

For and on behalf of NDS /
Ing. Peter Petko MBA
tlen Predstavenstva / Member of the Board of
Directors
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Far and oh béhalf of FP /
Za Filmovy stab
MONSTERS FILMS s.r.0.
Ing. Dalibor Vasica
Managing director / konatel
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_PRILOHA G.1 _ ] ANNEX 1
VYMEDZENE USEKY INFRASTRUKTURY SELECTED INFRASTRUCUTRE SECTIONS

Dialnica D3 od km 8,500 po km 13,000 vratane D3 motorway from km 8,500 up to km 13,000
tunela PovaZsky Chimec a od km 44,398 po km including the Povazsky Chimec tunnel and from km
59,855 km vratane tunela Svrlinovec, Polana, 44,398 to km 59,855 km including the Svréinovec,
odpoéivadia Cierne a prijazdovych komunikacii k Pofana tunnel, the rest area Cierne and access
portalom tunela Svréinovec a Polana. roads to the Svréinovec and Polana tunnel portals
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PRILOHAC.2 ANNEX 2
HARMONOGRAM / DOBA UZIVANIA SCHEDULE / PERIOD OF USE

Page 17



Doheda o uzivani Vymedzenych (sekov infradtrukidry / Agreement on the use of Selected Infrastructure Sections

PRILOHA €. 3 ‘
_ POTVRDENIE O UVEDENi VYMEDZENYCH
USEKOV INFRASTRUKTURY DO POVODNEHO

STAVU
Zo dfia:
Komu: MONSTERS FILMS s.r.0.
(FS")
Qd: Narodna dial'niéna spolocnost),

a.s.
So sidlom: Dubravska cesta 14,
841 04 Bratislava

ICO: 35919 001

DIC: 202 193 7775

IC DPH: SK2021937775
Zapisana v Obchodnom registri
Okresného sldu Bratislava |, odd.
Sa, vl. &. 3518/B

("NDS")

“[e]” (“Film”) a Dohoda o uZivani Vymedzenych
usekov Infrastruktury uzatvorena medzi FS a
NDS diia [#] (Dohoda™)

Vazeni pani,

1. V sulade s podmienkami uvedenymi v Dohode
NDS tymito;

{(a) potvrdzuje, 2e NDS vykonal obhliadku
Priestorov po ukonceni ich pouzivania zo
strany FS a vyhlasuje, 2e Priestory boli FS
uspokojivo vratené do pévodného stavu v
stlade so vietkymi podmienkami Dohody;

2. Toto zavazné potvrdenie je vydané prospech
NDS a FS ako aj ich opravnenych nastupcov,
drzitelov licencie a nadobldatelov prav, pricom
uvedene potvrdenie nembdze byt nijakym
spdsobom menené alebo dopifiané inak ako v
pisomnej forme s podpismi vSetkych
G¢astnikom Dohody.

3. Toto potvrdenie nema Ziadny obmedzujici
alebo iny vplyv na prava udelené FS NDS
podfa Dohody.

ANNEX 3
SELECTED INFRASTRUCTURE SECTIONS
RELEASE

Dated

To: MONSTERS FILMS s.r.o.
('FP")

From: Narodna dial'niéna spoloénost,
as.
seat: Dubravska cesta 14, 841 04
Bratislava

Comp. ID. No.: 35 918 001

TAX No.: 202 193 7775

VAT payer’s No.. SK2021937775
registered in the Commercial
registry of the District court
Bratislava |, Section Sa, insert
No. 3518/B

("NDS")

“[e]” (the “Film™) and Agreement on use of
Selected Infrastructure Sections dated [e]
between FP a NDS (the “Agreement”)

Dear Sirs,

1. In accerdance with the terms of the Agreement,
NDS:

(a) acknowledges that NDS inspected the
Location upon the completion of FS's use
thereof and agrees that the Location has
been satisfactorily restored to its prior
condition in accordance with the terms and
conditions of the Location Agreement;

2. This Release shall be binding upon and shall
inure to the benefit of NDS and FP and their
respective successors, licensees and assigns
and cannot be modified or amended except in
writing signed by the parties hereto.

3. This Release shall in no way be deemed to limit
or otherwise affect the rights granted to FP by
NDS under the Location Agreement.
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4. Vydanie tohto potvrdenia sa spravuje a 4. This Release shall be governed by and

interpretuje v sllade so slovenskym pravnym construed in accordance with Slovak law.
poriadkom.
Vo dia............. 2021 In on ... 2021
"Forandonbehalfof NDS/ | Forand on behalf of F§/
Za NDS Za Filmovy §tab
[, ] MONSTERS FILMS s.r.0.

Ing. Dalibor Vasica
Managing director / konatel
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PRILOHA C. 4 )
PROTOKOL O STAVE VYMEDZENYCH
USEKOV INFRASTRUKTURY

Zo dia:

MONSTERS FILMS s.r.o.
(FS)

Komu:

Od: Narodna diafniéna
spoloénost’, a.s.

So sidlom: Dubravska cesta 14,
841 04 Bratislava

ICO: 35919 001

DIC: 202 193 7775

IC DPH: SK2021937775
Zapisan& v Obchodnom registri
Okresného sudu Bratislava |,

odd. Sa, vl. & 3518/B

("NDS”)

“[e]” {“Film”) a Dohoda o uzZivani
Vymedzenych usekov Infrastruktary
uzatvorena medzi FS a NDS dha [e]
(Dohoda”)

1. V silade s podmienkami uvedenymi v

Dohode FS$ tymto:

(a)potvrdzuje, Ze  wvykonal obhliadku
vymedzenych Osekov infrastruktary t. j.
dialnica D3 od km 8,500 po km 13,000
vratane tunela PovaZzsky Chimec a od km
44,398 po km 59,855 vratane tunela
Svréinovec, Polana, odpogivadiel Cierne
a prijazdovych komunikacii k portalom
tunela Svrlinovec a Polana pred jej
uZivanim v sulade S0
vietkymi pedmienkami Dohody;

(b) FS vyhiasuje, Ze je si vedomy skutoéného
stavu vymedzenych usekov infrastruktdry
a stav je mu znamy avyhlasuje Zze
vymedzené Gseky Infradtrukttry sd ku diu
podpisania tohto protokolu v stave
zodpovedajacom uGfelu na ktorych s
uréené vzmysle prislusnych pravnych
a technickych predpisov a s ktorym, bo!
FS oboznémeny pri ich prevzati .

ANNEX 4
PROTOCCL ON THE STATE AND
CONDITIONS OF SELECTED

INFRASTRUCTURE SECTIONS
Dated
To: MONSTERS FILMS s.r.o.
("FP’}
From: Narodna diafniéna

spolotnost), a.s.

seat: Dubravské cesta 14, 841
04 Bratislava

Comp. ID. No.: 35 919 001
TAX No.: 202 193 7775

VAT payer’s No.:
SK2021937775

registered in the Commercial
registry of the District court
Bratislava I, Section Sa, insert
No. 3518/B

("NDS")

“[#]” {the “Film”) and Agreement on use of
Selected Infrastructure Sections dated [e]
between FP a NDS (the “Agreement”)

1. In accordance with the terms of the Agreement,
NDS:

(a)confirms that it has inspected Selected
Infrastructure Sections i.e. D3 motorway
from km 8,500 up to km 13,000 including
the Povazsky Chimec tunnel and from km
44,398 to km 59,855 km including the
Svréinovec, Pofana tunnel, the rest area
Cierne and access roads to the Svréinovec
and Polana tunnel pertals; before its use in
accordance with all the terms as defined in
the Agreement;

(b} FP declares that he acknowledges the
actual state and condition of the Selected
Infrastructure Sections and declares that
as of the day of signing this protocol,
Selected Infrastructure Sections are in a
state corresponding to the purpose for
which they are intended to use in
accordance with relevant legal and
technical regulations and FP was properly

informed about such purpose and
conditions of Selected Infrastructure
Sections. .
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2. Vydanie tohto protokolu sa spravuje a 2. This protocol shall be governed by and

interpretuje v stlade so slovenskym pravnym construed in accordance with Slovak law.
periadkom.
Vo diia............ 2021
"For and on behalf of NDS / "~ Forandonbehalf of F§/
Za NDS Za Filmovy stab
[, ] MONSTERS FILMS s.r.0.

ing. Dalibor Vasica
Managing director / konatefl
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schedule of closure the motorway D3 SVSK in the

Dopravny stav v tuneli Svréinovec, Polana
Traffic status in the tunnels Svréinovec and Pofana
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| Tunel HORELICA
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NDS, a.s. - SSUD5 PB
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